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Taalbouwsteen 

IMPLICIET/EXPLICIET
in de vrije tijd en welzijn, kinderopvang en jeugdwerk

Kinderen leren taal eerst en vooral op een onbe-
wuste manier, impliciet dus. Door taal te horen, uit 
te proberen en feedback te krijgen ontdekken ze 
bijna bij toeval hoe taal in elkaar zit.

Sommige elementen uit onze taal worden pas 
duidelijk als wij ze voor kinderen zichtbaar maken 
en benoemen. Dat noemen we expliciet taalleren. 
Vanzelfsprekend is daarin een belangrijk rol voor 
de school weggelegd. Toch kun je ook als begelei-
der het proces van impliciet en expliciet taalleren 
een handje op weg helpen.

Hoe doe je dat?

–	 Zet volop in op de 3 taalgroeimiddelen.

–	 Sta stil bij moeilijke woorden.

–	 Reflecteer over taalgebruik.
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Zet volop in op de 3 taalgroeimiddelen

Laat kinderen doorheen de dag onbewust zoveel 
mogelijk taal oppikken in een concrete en motive-
rende context (zie ook bouwsteen ‘Contextrijk’). 
Ondersteun het leren van taal door een combinatie 
van de 3 taalgroeimiddelen (Verhallen, 2011): 

1.	 Een rijk taalaanbod 
Verzorg je eigen taalaanbod. Maak het rijk en  
gevarieerd. Houd daarbij ook rekening met de 
3 ‘B’s’ om ervoor te zorgen dat je kinderen taal 
voorschotelt die aansluit bij wat ze op dat moment 
nodig hebben.

Houd kinderen Betrokken;  
Maak Begrijpelijk wat je zegt;  
Werk voldoende Boven het niveau om kinderen 
toch dat stapje verder te laten zetten.

Neem de 3 ‘B’s’ in je taalaanbod kritisch onder de 
loep met behulp van deze checklist: Taalaanbod 
checklist van het Onderwijscentrum Brussel.

2.	Voldoende taalruimte
Stimuleer dat kinderen kansen grijpen om taal 
te gaan produceren. Geef tijd, denk mee na en 
ondersteun kinderen tijdens het spreken. Bewaak 
beurten en heb oog voor de spreekkansen van elk 
kind.

In de tips voor de bouwsteen ‘Interactie’ vind je 
suggesties en werkvormen om spreekruimte te 
vergroten – zowel tussen jou en de kinderen als 
tussen de kinderen onderling.

3.	Goed geformuleerde feedback
Geef gepaste feedback op taaluitingen van kin-
deren. Hoe je dat doet, lees je bij de bouwsteen 
‘Ondersteuning’.

Sta stil bij moeilijke woorden

Hoewel kinderen vooral al doende en onbewust 
woorden oppikken, is het expliciet stilstaan bij 
moeilijkere woorden een belangrijke aanvulling.

Wat kun je doen om woordbetekenissen toeganke-
lijker te maken voor kinderen?

	– Ga in betekenisonderhandeling met de kinde-

ren en bespreek samen wat het woord zou kun-
nen betekenen. Leg hierbij ook uit hoe jij denkt. 

	– Leg nieuwe, moeilijke woorden zo goed en 
nauwkeurig mogelijk uit. Gebruik concrete ma-
terialen, afbeeldingen of beeld het woord uit als 
dit mogelijk is. 

	– Zet de thuistaal in. Gebruik, als je dat kunt, 
vertalingen. Zo gaat het soms makkelijker en 
sneller om een moeilijk begrip uit te leggen dan 
een lange ‘Nederlandse’ uitleg. 

Als je kinderen op een frequentere basis ziet, kan 
je meer doelbewust en gestructureerd werken aan 
het uitbreiden van hun woordenschat. We denken 
dan concreet aan:

	– Thematisch werken waardoor je gedurende een 
langere periode met bepaalde doelwoorden kan 
bezig zijn. Herhaling is een belangrijk leerprin-
cipe. 

	– Woorden selecteren en aandacht besteden aan 
de relatie tussen woorden. Kinderen leren zo 
dat woorden verbonden zijn met elkaar.  
Bv. Binnen het thema sport kan je onderver-
delingen maken tussen balsporten (basket, 
voetbal, tennis ...) en watersporten (zwemmen, 
waterskiën ...), of je kan het hebben over de 
benodigdheden bij een bepaalde sport.  
Het helpt om deze betekenisrelaties ook visueel 
te maken in bijvoorbeeld een woordenparachu-
te die je samen met de kinderen maakt en van 
afbeeldingen voorziet.

	– Spelletjes doen met de doelwoorden om 
enerzijds de woorden te herhalen en anderzijds 
kinderen spreekkansen te geven waarin ze met 
de woorden aan de slag gaan.

SPORTEN

Balsporten
– Voetbal
– Tennis
– Basketbal

Denksporten
– Schaken

Wielersporten
– BMX
– Wielrennen

Watersporten
– Zwemmen
– Duiken
– Zeilen

https://www.brusselvoltaal.be/sites/brusselvoltaal/files/2021-01/Taalaanbod%20checklist.pdf
https://www.brusselvoltaal.be/sites/brusselvoltaal/files/2021-01/Taalaanbod%20checklist.pdf
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Reflecteer over taalgebruik

Probeer af en toe kansen te grijpen om stil te staan 
bij manieren waarop we taal gebruiken.

Een aantal voorbeelden uit verschillende  
contexten: 

	– Op het speelplein: Tijdens het opstellen van  
reclameflyers voor de plantenruilmarkt reflec-
teer je met de kinderen van je speelplein over 
manieren om mensen te overtuigen: doen we 
dat met slogans? Met een vraag? Met een bevel? 

	– In de bib: N.a.v. de jeugdboekenmaand werkte 
je met de kinderen van de vertelwoensdagen 
een tentoonstelling uit rond hetzelfde thema. 
De schepen komt op bezoek en moet rondge-
leid worden. Op welke manier spreken jullie 
hem/haar aan? Met ‘u’ of ‘jij’? In het dialect of 
in standaardtaal?

	– In de wijkwerking: In het kader van ‘Mooima-
kers’ wil je met de kinderen uit je groep zwerf-
vuil rapen. Daarvoor heb je materialen nodig, 
die je kan aanvragen bij je lokaal bestuur. Sa-
men stellen jullie een e-mail op voor de contact-
persoon daar. Hoe begin je aan zo’n zakelijke 
e-mail? Met ‘Hallo’, ‘Hoi’, ‘Dag’ …? Hoe sluit je 
je e-mail af?

	– In de sportclub: Sporttermen zijn vaak Engelse 
leenwoorden. Bij het trainen op het trappen 
van penalty’s grijp je dit moment aan om kort 
stil te staan bij de oorspronkelijke betekenis 
van de term. Het betekent letterlijk ‘boete’, een 
ploeg wordt met een penalty afgestraft voor een 
gemaakte fout.

	– In de buitenschoolse opvang: Voor de maan-
delijkse nieuwsbrief wil je met de kinderen van 
de 3e graad een rubriek uitwerken rond de ‘Dag 
van de thuistaal’. Daarvoor ga je met hen op 
zoek naar woorden uit andere talen die onver-
taalbaar lijken in het Nederlands. Gesprekjes 
met meertalige kinderen en medewerkers geven 
heel wat stof tot nadenken.

De laatste 2 voorbeelden zijn voorbeelden van 
talensensibilisering. Geprikkeld? Nog meer voor-
beelden vind je in de brochure Taal stimuleren in 
de vrije tijd: hoe doe je dit – Tips voor monitoren 
(p. 8 en 9) van Stad Gent.
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